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   Priročnik za uporabo

KX-TU150EXN
KX-TU155EXN

Model   

Zahvaljujemo se Vam za nakup Panasonic izdelka.
Prosimo preberite priročnik za uporabo preden začnete z uporabo 
tega izdelka in si ga nato shranite za kasneje. Priročnik lahko 
vsebuje funkcije, ki jih vaš telefon nima. Pred prvo uporabo 
prosimo poglejte pomembne informacije na strani 4.

– Napajalnik KX-TU150EXN (Oznaka A31A-050055U-EU1): 1 kos
– Napajalnik KX-TU155EXN (oznaka TPA-97H050055VW01); 1 kos
   Polnilna baterija (Oznaka 454854AR): 1 kos
– Slušalke (Oznaka JYK-E112): 1 kos
   Polnilnik (PNLC1096); 1 kos (samo model KX-TU155EXN)

Priložena oprema

               Mobilni telefon
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Za vašo varnost

Napajalnik

Namestitev

Baterija

OPOZORILO

Preberite ta del priročnika v celoti preden začnete z uporabo izdelka za pravilno in varno 
uporabo tega aparata. Če jih ne boste prebrali v celoti in temeljito lahko pride do poškodb, 
izgube življenja ali nepravilne uporabe. Prosimo temeljito in v celoti preberite priročnik pred 
uporabo aparata.

●	Uporabljajte le predpisani napajalnik 
●	Ne preobremenjujte vtičnice, delilnikov napetosti, razdelilnikov. Lahko pride do 
   požara ali električnega udara. 
●	Redno čistite napajalnik, odklopite ga iz omrežja in s suho in mehko krpico obrišite 
   priključke na napajalniku. Prah na priključku lahko pomeni slab stik, nevarnost požara 
   ali električnega udara.
●	Če pride do dima, segrevanja, neprijetnega vonja po zažganem ipd. takoj odklopite napa
   jalnik iz omrežja in odstranite baterijo iz telefona. Preverite da je dim izginil in se posvetu
   jte z serviserjem.
●	Odklopite iz omrežne vtičnice in ne dotikajte se delov napajalnika ali 
   aparata če je poškodovano ohišje napajalnika/telefona.
●	Nikoli se ne dotikajte napajalnika ali vtiča če so vaše roke mokre. 
   Nevarnost električnega udara.
●	Napajalnik naj se uporablja le v stavbah, znotraj.
●	Napajalnika ne uporabljajte za napajanje drugih naprav.

●	Ta aparat ni odporen na vodo.	Da se prepreči nevarnost električnega udara ali požara 
   aparata ne izpostavljajte vodi ali drugim tekočinam.
●	Vse dele aparata, SIM kartico in spominsko kartico ipd. ne puščajte na doseg otrok, da je 
    ne bodo pogoltnili.
●	Ta izdelek oddaja radijske valove in lahko povzroča motnje na napravah v bližini.
●	Ne vlecite napajalnika na silo, ne zvijajte kabla okrog napajalnika, nanj ne postavljajte 
   težkih predmetov.
●	Da se prepreči poškodbe aparata ne poškodujte aparata z udarci, silo, s težkimi predmeti 
   ali grobim ravnanjem.
●	Ne dotikajte se priključkov na SIM ali spominski kartiic, da se ne poškodujejo.

●	Uporabljajte le predpisano baterijo.
●	Če uporabljate napačno baterijo obstaja nevarnost eksplozije.	Staro baterijo odstranite 
   v skladu s predpisi.
●	Ne odpirajte, prebadajte, zdrobite ali poškodujte baterije.	Poškodovane baterije se ne 
   sme uporabljati. To lahko privede do požara, eksplozije in iztekanje elektrolita.
●	Če baterija oddaja neprijeten vonj ali izteka elektrolit jo takoj prenehajte uporabljati. 
   Iztečeni elektrolit lahko povzroči požar ali opekline.
●	Če pride do iztekanja elektrolita se le-tega ne dotikajte z rokami. Lahko povzroči poškodbe 
   kože, prstov ali oči. Elektrolit je strupen in lahko povzroči hude okvare če se ga pogoltne ali 
   zaužije. Če ste prišli v stik z elektrolitom takoj izperite mesto stika z obilico vode in takoj  
   poiščite pomoč zdravnika.
●	Previdno pri uporabi baterije, priključki na bateriji ne smejo priti v kratek stik.	 

Pomembne informacije
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   Pazite, če skupaj z baterijo prenašate nakit ali druge kovinske dele, ki lahko povzročijo 
   kratek stik.
●	Ne polnite in ne uporabljajte mokre baterije.	To lahko privede do eksplozije, požara in 
   poškodb ter iztekanje elektrolita.
●	Polnite le baterijo v skladu z zahtevami in nasveti proizvajalca in samo za namen uporabe 
   s tem izdelkom. Upoštevajte omejitve podane v tem priročniku.
●	Za polnjenje baterije uporabljajte le predpisani polnilnik.	Če tega ne boste upoštevali lahko 
   pride do eksplozije in poškodb.
●	Na priključke za polnjenje ne postavljajte kovinskih predmetov kot je kovanec ipd, ker 
   lahko pride do pregrevanja in kratkega stika.
●	Ne mečite baterije v ogenj.	
●	Pazite, da vam baterija na pade na tla.	
●	Ne razdirajte baterije.	
●	Ne pustite, da se otroci igrajo z baterijo.	
Izogibajte se uporabi v naslednjih pogojih;
- nizkim ali visokom temperaturam, med shranjem ali med uporabo.
- ne menjajte baterije, ki ni enaka originalni, ne počnite tega sami.
- ne razdirajte, ne sežigajte in ne segrevajte baterije v pečici, ne spreminjajte je 
  mehansko, lahko pride do eksplozije.
- visoka temperatura in/ali nizek zračni tlak lahko privede do eksplozije ali iztekanja 
  vnetljive tekočine in plina.

Varnost med uporabo

●	Preden začnete s čiščenjem odklopite napajalnik.	Za čliščenje ne uporabljajte tekočin ali 
   pršil.
●	Ne razdirajte aparata.
●	Pazite, da v stik s priključki za SIM kartico ne pridejo kovinski deli ali tekočine. Lahko 
   pride do električnega udara, požara ali eksplozije.
●	Aparata ne puščajte blizu virov toplote (radijatorji, grelniki ipd.) na neposrednem 
   soncu ali v vročem avtu. Ne puščajte ga v prostoru kjer je temperatura manj kot 0 °C ali 
   več kot 40 °C.
●	Ne uporabljajte telefona med letenjem ali v letalu.	Preden se vkrcate na letalo izklopite 
   aparat. Izklopite funkcijo alarma, da se telefon ne more vklopiti nenamerno.Uporaba tega 
   telefona med letenjem ali v letalu je lahko nevarna in prepovedana.
●	Telefona ne smete uporabljati ne bencinskih črpalkah. Upoštevajte omejitve na mestih, 
   kjer je prepovedana uporaba naprav, ki oddajajo elektromeganetno valovanje kot ta 
   telefon. Ne uporabljajte naprave med procesom miniranja, med kemičnimi procesi ipd.
●	Pomembno je, da voznik ves čas uporabe vozila upravlja le to zbrano in v skladu s 
   predpisi, zato je uporaba telefona med vožno prepovedana. Poiščite varno mesto, se 
   zaustavite in opravite klic. Ne uporabljajte prostoročne naprave za telefoniranje saj 
   odvrača pozornost s ceste. Upoštevajte zakonske omejitve v državi kjer uporabljate   
   telefon in ravnajte v skladu s pravili ves čas uporabe tega aparata.
●	RF	signali lahko motijo delovanje elektronskih naprav v vozilih kot npr. sistem vbriz
   gavanja goriva, sistem zračnih blazin ipd. Za več informacij o tem preberite priročnik za 
   uporabo vašega vozila.
●	Uporaba visoke glasnosti med poslušanjem s slušalkami lahko privede do 
   poškodbe slušnih organov in izgube sluha.
●	Da se prepreči morebitna izguba sluha ne poslušajte pri visoki glasnosti dlje časa 
   (uporaba slušalk).
Priporočamo, da se ta aparat uporablja v pogojih dobrega signala, ko je na zaslonu 
prikazan sprejem kot npr.:
Priporočamo, da se uporablja prostoročna oprema, in/ali da se drži aparat stran od 
trebuha nosečnic ali mlajših otrok.
●	Ne svetite LED	lučke nekomu drugemu v oči iz neposredne bližine, ali sebi, voznikom 
   nasproti vozečih vozil ipd. Lahko pride do nesreče in poškodb.

Pomembne informacije
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Medicinski izdelki

Namestitev

Delovno okolje

●	Posvetujte se s proizvajalcem opreme kot so srčni spodbujevalniki ali vgrajeni de=
   filbratorji in preverite če so te naprave občutljive na RF signale, ki jih oddaja ta telefon.
●	Wireless	Technology	Research	(WTR)	priporoča najmanjša oddaljenost 15.3	cm	 
   med brezžično napravo in med vgrajeni medicinsko opremo kot je navedeno zgoraj, da 
   se prepreči negaitven vpliv RF valovanja. Če imate razlog, da sumite da vaš telefon 
   povzroča motnje vgrajene medicinske opreme ga takoj izklopite in se posvetujte z 
   vašim zdravnikom ali proizvajalcem vgrajene medicinske opreme.
●	V bolnišnicah in drugih medicinskih ustanovah izklopite telefon, to storite tudi na drugih 
   mestih kjer vas na to pozivajo znaki in opozorila. Veliko medicinske opreme je občutljive na 
   RF signale, ki jih oddaja ta oprema.

●	Odklop napajalnika je glavni odklop aparata.	Napajalnik naj bo vedno na vidnem mestu na 
   dosegu rok.
●	Vedno shranjujte pomembne podatke podatke poleg telefona še na drugem mestu, beležka 
    ipd., v primeru izgube podatkov.

●	V bližino telefona ne postavljajte plačilnih kartic.	Magnetni podatki na plačilnih 
   karticah, trdih diskih ipd, se lahko izbripejo če so v bližini tega aparata.	
   Magnetne snovi ne postavljajte v bližino telefona.	Močno magnetno polje lahko 
   moti delovanje tega aparata.

POZOR

Pomembna varnostna opozorila

Med uporabo tega telefona morate vedno upoštevati osnovna varnostna opozorila da se 
zmanjša nevarnost električni udar, požar, eksplozija, poškodbe ali celo smrtni primer. 
Upoštevajte spodnje nasvete:
●	Ne uporabljajte tega aparata poleg vode.	Izogibajte se mestom poleg kadi, tuša, umivalni
   ka ali bazena ipd..
●	Izogibajte se polnjenju in uporabi telefona če je zunaj nevihta z bliskanjem. Obstaja 
   nevarnost električnega udara.
●	Ne uporabljajte telefona za opozorilni klic o uhajanju plina če ste na bližnjem mestu 
   uhajanja.	
●	Uporabljajte le predpisano baterijo in polnilnik iz tega priročnika. Ne mečite baterijo v 
   ogenj ker lahko ekspldira. Glejte kako se staro baterijo pravilno in varno zavrže, nikakor 
   ne sodi med kuhinjske odpadke.
●	Na telefon ne lepite nalepk.	Lahko pride do nepravilnega delovanja.

SHRANITE TA PRIROČNIK ZA KASNEJE!

   1. Baterije ne mečite v ogenj.
   2. Baterija ne sme pasti na tla.
   3. Ne razdirajte baterije.
   4. Ne pustite, da se z baterijo igrajo otroci.

Pomembne informacije
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Za najboljše delovanje

Ostale informacije

Okolje

Nasvet o zavrženem aparatu, transportu ali vračilu izdelka

Za poslovne uporabnike v EU

Odstranjevanje stare elektronske opreme in baterij (samo za 
države Evropske unije 
in države z sistemom 
recikliranja odpadkov)

Redno vzdrževanje

●	Ta izdelek ne sme biti na mestih kjer se zelo kadi, praši, je veliko vlage, vibracij ali je 
   visoka temperatura.
●	Izogibajte se poškodbam, polnite le pri temperaturi	od 5	°C	do	40	°C.

●	Ta izdelek in SIM	kartica lahko vsebuje vaše osebne informacije.	Za zaščito vaših osebnih 
podatkov in vaše zasebnosti priporočamo, da vse pomembne podatke izbrišete preden 
aparat vrnete, pošljete na servis, komu drugemu ali aparat zavržete.

Če želite na pravi način zavreči to opremo prosimo, da se o tem posvetujete z 
uvoznikom opreme in prodajalcem opreme v vaši državi.

●	Z mehko in suho krpico obrišite zunanjost telefona in priključke za polnjenje.
●	Ne uporabljajte bencina, razredčila alkohola, povečane sile ali agresivnih krpic  ipd..

 1

Ta dva simbola (    ,    ) na izdelku, embalaži, priloženi opremi in kje drugje nakazujejo, da 
gre za elektronsko opremo, ki se jo ne sme zavreči med kuhinjske odpadke. Gre za 
izrabljeno elektronsko opremo in izrabljene baterije.
Za pravilno odstranjevanje takšne opreme se prosimo obrnite na lokalni center za zbiran-
je izrabljene elektronske opreme v skladu z lokalno zakonodajo.
S pravilnim odstranjevanjem te opreme varujete naše okolje, pomembne vodne vire
in druge naravne vire in preprečujete negativen vpliv na okolje ter zdravje ljudi.
Več o tem dobite pri lokalni skupnosti oziroma pri zakonodajnem organu, občini.
Nepravilno odstranjevanje izrabljene elektronske opreme je lahko kaznovano z zakonom.

 1  2

 2

Informacije o stari odpadni opremi za države izven EU

Ti simboli          (    ,    ) so veljavni le znotraj EU. Če želite zavreči to opremo prosimo, da 
se obrnete na lokalnega dobavitelja opreme ali lokalni zbirni center za izrabljeno elektron-
sko opremo. Preverite kakšen je pravi način odstranitve te opreme.

 1  2

Pomembne informacije
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Nasvet za simbol na bateriji

SAR

Ecodesign informacija

Zaščitene blagovne znamke

Nasvet

Nasvet za odstranjevanje baterije

Ta simbol     (   )je lahko v kombinaciji s kemičnim simbolom. V tem primeru prosimo upošte-
vajte tudi nasvete za odstranjevanje takšnih kemičnih snovi.

Ta model ustreza mednarodnim smernicam in	EU	zahtevam ter regulativam za moč radijskega 
valovanja. Vaš telefon je radijski sprejemnik in oddajnik. Narejen je tako, da ne presega moči 
radijskih valov, ki so predpisane strani mednarodnih predpisov. Ta vodila so bila ustvarjena s 
strani znanstvene organizacije	ICNIRP	in vključujejo varnostno rezervo z namenom varovanja 
zdravja ljudi ne glede na starost ali zdravstveno stanje. Ta vodila so tudi osnova za mednarodne 
predpise in standarde za RF izpostavljenost.
Vodila vsebujejo mersko enoto poznano kot Specific	Absorption	Rate (specifična stopnja 
absorbcije),	ali	SAR.	SAR	limit	za brezžične naprave je	2	W/kg.
Največja SAR	vrednost te naprave med testiranjem za glavo je bila:	0.620	W/kg za model KX-
TU150) in 0,511 W/kg za model KX-TU155).  Največja SAR	vrednost za to napravo med 
testiranjem, na telo je bila:	1,55	W/kg*1 KX-TU150 in 0,762 W/kg za KX-TU155). Omejitev za 
brezžične naprave za SAR na telo je do 4W/kg. SAR med držanjem v roki, najvišja izmerjena 
vrednost je; 1,874 W/kg*2 za KX-TU150 in 0,968 W/kg za KX-TU155.
Ker je SAR izmerjen z največjo možno močjo je običajno sevanje SAR med normalnim 
delovanjem običajno nižje od zgoraj navedenega. To je posledica samodejnega spremin-
janja moči.

Ecodesign informacija po EU Regulativi (EC) Št. 1275/2008 potrjeno s strani (EU) Regulative
št. 801/2013. 

“ErP Free Web Product Information” je na voljo na spodnji povezavi URL: 

https://www.ptc.panasonic.eu/compliance-documents

→ Energy related products information (Public)
Poraba energije, stanje mirovanja in nasveti so omenjeni na zgoraj prikazani internet strani.

●	Micro	SDHC	Logo	je blagovna znamka	SD-3C,	LLC.
●	Bluetooth®	beseda in logotip sta zaščiteni znamki Bluetooth	SIG,	 
   Inc.,in uporaba s strani Panasonic Corporation je pogojena z licenco.
●	Vse druge znamke v tem priročniku so last njihovih zaščitenih zastopnikov in lastnikov.

●	Ta telefon podpira	microSD	in	microSDHC	spominske kartice.	V tem priročniku se 
   uporablja generična oznaka microSD.

Odstranite pokrov baterije   (   ), vzdignite 
baterijo(   ), nato jo odstran.(   ).

 1
 2

 1

 2

 3

 3

 2

Pomembne informacije
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telefona glede na omrežje, z namenom najmanjše moči potrebne za vzpostavitev povezave.
ICNIRP (http://www.icnirp.org)

*1    Ta naprava je bila testirana za normalno nošenje ob telesu 0.5 cm od telesa.
*2   Tipična uporaba ob telesu, držanje v roki, hrbtna stran telefona ob telo, 0 cm od telesa.

*1    Čas delovanja je odvisen od pogojev uporabe, starosti baterije in stanja aparata ter 
      baterije. Vrednosti so bile izračunane glede na GSMA TS.09.
*2				Med sprejetim klicem ali znakovnim sporočilom utripa indikator. Če pustite, da ta indika
      tor utripa dolgo časa se skrajša čas trajanja mirovanja.

Tehnični podatki

●	Standard:
   Dual band GSM 900/1800 MHz
   Bluetooth verzija 3.0, Class 2
   USB verzija 2.0
●	Zaslon: TFT barvni 2.4-inča
   (QVGA: 240 x 320 točk)
●	Kamera: 0.3 MP
●	Frekvenčna področja:
  GSM900   890.2-914.8 MHz
    935.2-959.8 MHz
   GSM1800 1710.2-1784.8 MHz
      1805.2-1879.8 MHz
  Bluetooth:  2.402-2.48 GHz
●	RF oddajna moč:
			GSM	900:	2	W	(max.),	 
			GSM	1800:	1	W	(max.)
			Bluetooth:	2.5	mW	(max.)

●	Napajalnik:
   100–240 V AC, 50/60 Hz
●	Poraba v mirovanju (med polnjen.):
			Standby:	Pribl.	0.6	W
			Največ:	Pribl.	4.0	W
●	Operativni pogoji:
   Temperatura: 0 °C – 40 °C, 20 % – 80
   % relativne vlažnosti (suhe)
   Polnjenje: 5 °C  40 °C
●	Baterija: 
   Li-Ion 3.7 V/1,400 mAh
●	Trajanje baterije (priložena):
   Čas pogovora: Pribl. 7.0 ur*1

   Standby čas: Pribl. 700 ur*1, *2

●	Antena:  
   Vgrajena
●	SIM kartica, tip:  
   1.8 V/3 V
●	Memory card tip:
   microSD, microSDHC up do 32 GB  
   (ni priložena)

Splošne informacije

● Ta telefon je narejen da deluje na GSM omrežju - GSM 900/1800 MHz.
● Ta oprema je narejena za uporabo v državah Nemčije,	Italije,	Španije,	Francije,	
    Nizozemske,	Češke, Poljske, Madžarske, Hrvaške, Slovenije, Srbije, BIH, Romunije,   
    Slovaške, Bolgarije Estonije, Latvije in Litve.
● V primeru težav morate takoj poklicati vaš servisni center ali prodajalca opreme.
● Za uporabo v drugih državah se posvetujte z vašim prodajalcem opreme.

Pomembne informacije



8

Dodatek Model 

Polnilna baterija 454854AR 
●	Lithium	Ion	(Li-Ion)	baterija

Slušalke JYK-E112

Dodatna oprema 

Prosimo, da se obrnete na Panasonic center za nakup dodatne opreme.

Splošne informacije

Izjava o skladnosti
Tukaj, Panasonic Marketing Europe GmbH izjavaljamo, da je radijska oprema, poimenovana
kot mobilni telefon z enostavnim upravljanjem, tip KX-TU150 in KX-TU155 v skladu z direktivo 
2014/53/EU.
Polna izjava in celoten tekst EU deklaracijske izjave najdete na spodnjem internet naslovu: 
https://www.ptc.panasonic.eu/compliance-documents

Vaš telefon
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Vaš telefon

3.2 Statusne ikone 
Spodnja tabela prikazuje simbole, ki s elahko pojavijo na zaslonu vašega aparata med 
njegovo uporabo. Poleg signala in stanja baterije so druge ikone odvisne od stanja in načina 
delovanja.

Ikona  Opis

Prikazuje kakovost sprejema signala omrežja

Prikazuje stanje baterije

Indiaktor neprebranega sporočila

Indikator neodgovorjenega klica

Opozarjanje je nastavljeno samo na zvonenje.

Opozarjanje je nastavljeno samo na vibriranje

Trenutni način delovanja je slušalke

Indikator nastavljenega bujenja - alarma

Indikator zaklenjene tipkonice

Indikator vklopljenega Bluetooth-a.

1 Stranska tipka 10 Numerične tipke

2 Sredinska tipka 11 USB priključek

3 Leva tipka 12 Tipka za svetilko

4 Numerične tipke 13 Kamera

5 Za ušesa 14 SOS tipka

6 Zaslon 15 Zvočnik

7 Navigacijske tipke 16 Svetilka

8 Desna tipka 17 Priključek za slušalke

9 KOnec klica/vklop/izklop
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Funkcije in tipke

Telefon ima naslednje tipke:
● Levo/desno, tipka
   Spodnja vrstica na zaslonu prikazuje tipko za levo in desno. 

● Klic, tipka
   Pritisnite za klicanje želene številke ali izbiranje naslovnika iz imenika ali pritisnite iz stanja                                                           

mirovanja za prikaz zadnjih klicev, za sprejem klica pritisnite to tipko.

● Zaključek, tipka
 Pritisnite za konec klica, ki ste ga izvedli ali za zavrnitev klica, za zhod iz menija i za  
povratek v stanje mirovanja. pridržite tipko za 2 do 3 sekunde za vklop ali izklop aparata.

● Smerne tipke
   Pritisnite za premikanje po meniju ali za izbiranje željenih funkcij.

● OK tipka
			Pritisnite za potrjevanje vaše izbire. 

● Numerične tipke, * tipka in # tipka
   Pritiskajte tipke do 0 do 9 za neposredno izbiranje želene številke, ki jo želite klicati ali za 
   vnos znakov.
   Tipka # in tipka * je namenjena za različne funkcije v različnih delih menijev.
   Pridržite tipko # za dve sekundi za vklop/izklop tihega načina brez zvonenja.
   Pritiskajte tipko # za spreminjanje načina vnosa.
   Pritisnite tipko * za vnos simbolov. 
			V mirovanju pritisnite levo tipko spodaj ob ekranu in nato tipko	*	za zaklepanje tipkovnice. 
   Ko je tipkovnica zaklenjena jo odklenete na enak način.
			Pridržite tipko	0	za 2 sekundi za vnos	“+”	v stanju mirovanja.	Ko se pojavi simbol	“+”	 
			hitro pritisnite tipko 0	za vnos	“P” ali	“W”.	“P”	in	“W”	se uporabljata za klicanje s posebnimi 
   funkcijami; “+” pa se uporablja za mednarodno izbiranje.

●	1 (        ) tipka
   Dolg pritisk na tipko za klicanje govornega predala (če ga imate).
●	2 (        ) tipka
   Dolg pritisk na tipko za hitro izbiranje številke (če ste jih nastavili).
●	3 (        ) tipka do 9
   Dolg pritisk za hitro klicanje prednastavljene številke (če ste jo nastavili).

Tehnične specifikacije

Telefon
Dimenzije	(121	ˣ	60	ˣ	14	mm):
Teža:	100	g	(z baterijo)
Litijeva baterija
Kapaciteta baterije: 1400 mAh
Čas pogovora: pribl. 7.0 ur    
Čas mirovanja: pribl. 700 ur
Prosimo glejte tudi druge podatke v tem priročniku.



11

Uporaba baterije in SIM kartice

Standardna SIM-kartica

Tipko za zaključek pogovora pridrežite za nekaj časa, da se aparat vklopi. 
Animacija za vklop telefona se pojavi na zaslonu.
Vpišite kodo za odklepanje telefona in pritisnite tipko OK. Koda za odklepanje 
telefona je ob nakupu 1122. 
Če vas telefon pozove na vpis PIN kode jo vpišite in pritisnite OK tipko. PIN kodo 
najdete na kartici kjer je bila SIM kartica.  
PIN kodo vam priskrbi omrežni operater. Za izklop aparata tipko za zaključek 
pogovora pridežite nekaj časa.

Vklop/izklop mobilnega telefona



Polnjenje baterije
Odvisno od države in dobavljene opreme
Opombe:
Baterije je litijeva in se lahko polni takoj po nakupu aparata.

Uporaba telefona je možna takoj ko ga kupite, predhodno polnjnjenje ni potrebno.
Ko je baterije skoraj prazna se izpiše na zaslonu napis Battery Low.
Ko začnete s polnjenjem se na zaslonu pokaže animacija polnjenja.
Običajno na zaslonu vidite ikono, ki nakazuje koliko je še energije v bateriji.
Vedno povsem do konca prikljućite adapter.
Povsem normalno je, da se baterija med polnjenjem ali delovcanjem segreva.
Če ste tako nastavili se v primeru nizkega stanja energije v bateriji sliši zvočni signal.

Uporaba polnilnika;
V mobilnem telefonhu mora biti vstavljena baterija.
Priključek USB kabla naj bo v telefonu, drugi del povežite na napajalnik.
Napajalnik priključite na električno omrežje (omrežna napšetost mora biti enaka tisti 
navedeni na polnilniku).
Utripanje se kaže med polnjenjem, ko je baterija polna se utripanje ne kaže več.
Baterija se med polnjenjem segreva, kar je normalno.

Opomba;
Vse priključke USB, na telefonu kot na polnilniku, kot tudi priključek za slušalke, 
vedno priključite pravilno, sicer lahko uničite telefon.
Napetost omrežja naj ustreza tisti napisani na opolnilniku. 

Na omrežjje

AC adapter ali
USB povezava

Uporaba 
polnilnika

12

Ko se polnilna postaja (dokup) priključi na omrežje sveti v zeleni barvi.
Ko se polnjenje začne, polnilna postaja sveti (indikator) v rdeči barvi)
Ko se polnjenje aparat zaključi, indikator na polnilni postaji sveti v zeleni barvi.
Med polnjenjem se mobilni aparat in polnilna postaja lahko segrejeta kar je povsem normalno.
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Če ste prišli do težav med uporabo telefona lahko s spodnjimi nasveti preverite ali boste 
težavo odpravili. Če težava ostaja ali je ne morete rešiti se prosimo obrnite na servis ali 
poizkusite s tovarniškimi nastavitvami.

Težava Vzrok Rešitev

SIM napaka

SIM kartica je poškodovana. Kontaktirajte omrežnega operaterja.

SIM kartica ni vstavljena pravilno. Preverite SIM kartico.

Kovinski del kartice je umazan. Očistite s krpico 
SIM priključke.

Slab signal 
sprejema

Signal je moten. Mogoče ste kje v 
kleti ali je poleg vas visoka stavba. Premaknite se na mesto 

boljšega sprejema.

Če se telefon uporablja v 
času večje uporabe je več 

motenj v omrežju.

Izogibajte se uporabi telefona 
v tem času.

Telefon se noče 
vklopiti            Baterija je prazna. Napolnite baterijo.

Klicanje številk 
ne deluje

Vklopljen je Call barring. Prekličite call barring

Telefon se ne 
poveže na 
omrežje.

SIM kartica je napačna. Kontaktirajte omrežnega operaterja.

Telefon ni na področju sprejema 
signala operaterja.

Premaknite se na področje 
vašega operaterja.

Jakost signala je slaba.
Premaknite se na mesto kjer 

je signal močnejši.

Baterija se ne 
more polniti

Napetost omrežja ne ustreza tisti, ki 
jo potrebuje napajalnik.

Poskrbite, da je polnilnik priključen 
na pravo omrežno napetost.

Ne uporabljate pravega 
napajalnika ali baterije.

Uporabljajte le originalni polnilnik
oziroma originalno baterijo.

Slab stik.
Poskrbite, da je priključek 

polnilnika čist in nepoškodovan.

Odpravljanje težav
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Za vašo nadaljno uporabo

Tukaj prilepite račun

Priporočamo, da si shranite kopijo in original računa s katerim ste kupili ta telefon, kasneje ga 
boste potrebovali za uveljavljanje garancije:

Serial No. (najdete jo na embalaži in v delu kjer je baterija) Datum nakupa

Naziv in naslov prodajalca

Izpiše se napis
Battery Error.

Temperatura okolice za polnjenje
je prenizka.

Baterije je iztrošena ali pokvarjena.

Temperatura okolice za polnjenje naj 
bo med 5 in 40C.

Trajanje baterije je običajno do 300 
ciklov polnjenja.



Opozorila in nasveti za delo z električnimi napravami ter 
napravami pod napetostjo
Prosimo da upoštevate spodnje nasvete, ki so pomembni za varovanje vašega zdrav-
ja in preprečevanje poškodb. 
- naprave niso namenjene za druge namene kot je opisano v priročniku. 
- naprave in priložena oprema niso otroške igrače 
- naprave ne smete sami odpirati ali popravljati. 
- ne spreminjajte nastavitev, napajalnikov, povezav ali kablov če to ni odobreno s 
strani proizvajalca.

Naprave in njeni glavni deli kot so napajalnik, kabli ipd. ne smejo priti v stik s 
tekoči-nami ali veliko vlažnostjo.
Naprave ne puščajte same brez nadzora med njihovim delovanjem, še posebej 
bodite pozorni če so v bližini majhni otroci. 
Obstaja nevarnost smrtnih poškodb.
Izogibajte se uporabi naprav v okolju kjer obstaja velika nevarnost ali možnost, da le 
ti deli pridejo v stik s tekočinami, prahom ali vibracijami.

Ne prijemajte naprav ali kablov če so vaše roke mokre.

V napravo ali njene dele in v napajalnike ne potiskajte kovinskih predmetov ali prstov 
ipd, obstaja nevarnost električnega udara. Naprave ne smejo stati na površinah kjer 
so vibracije, kjer površina ni ravna in na mestih kjer naprava lahko pade na tla ter se 
poškoduje.

Električna napetost v napravi ali napajalnih delih lahko privede do smrtno nevarnih 
poškodb, zato previdno. NIKOLI ne odpirajte in ne popravljajte naprave sami, saj 
za takšno delo niste usposobljeni.
Napravo vedno uporabljajte le v skladu z priporočili proizvajalca, tako kot je opisano 
v priročniku in le če ste predhodno prebrali priročnik za uporabo v celoti. Uporaba v 
druge namene je prepovedana.

POZOR; majhni deli naprave ali priložene opreme (krtačke, olje za podmazovanje, 
baterije ipd.) so nevarni deli, zato previdno da jih majhni otroci ne zaužijejo - obstaja 
nevarnost zadušitve, zastrupitve in hujših poškodb ali smrtnega primera.

Aparat lahko uporabljajo le odrasle osebe ali osebe, ki ste jih seznanili s pravilno in 
varno uporabo. V primeru da gre za osebe z motnjami v razvoju, osebe z gibalnimi ali 
senzoričnimi omejitvami, otroke nad 8 let (oziroma kot predpisuje proizvajalec za vaš 
kupljen izdelek) ali osebe z malo izkušnjami ste jih dolžni podučiti o načinu in 
namenu uporabe, o varnostnih tveganjih, o možnostih poškodb in okvar, ter storiti 
vse potrebno da do tega ne bo prišlo. Če je potrebno morate biti ves čas uporabe 
tega izdelka prisotni in skrbeti za varnost uporabnikov, še posebej to velja v primeru 
uporabe s strani otrok in mladoletnih oseb. Če ste odgovorni za osebo z motnjami v 
razvoju ste dolžni skrbeti za njih tudi v času ko ste jim prepustili ta izdelek v uporabo. 



Samo za države EU in države, kjer imajo vzpostavljen sistem recikliran-ja odpadnih snovi

Oznaka na levi, ki se nahaja na izdelku, dobavljeni opremi, embalaži, 
navodilih za uporabo označuje, da po koncu življenske dobe aparata, z njim 
ni dovoljeno ravnati kot z drugimi gospodinjskimi odpadki. Vaša dolžnost je, 
da izrabljeno opremo ali napravo ter baterijske vložke predate v odstranje-
vanje na posebna zbirna mesta za zbiranje odpadkov v okviru vaše lokalne 
skupnosti oziroma zastopniku, ki opravlja dejavnost prevzemanja odpadne 
elektronske opreme.

S tem, ko naprave in njene dele pravilno odstranite (recikliranje in sortiranje 
nevarnih odpadkov) varujete naše življensko okolje ter preprečujete 
negativni vpliv na naravo okrog nas, na naše življensko pomembne vire kot 
je voda in zrak.

Ločeno odstranjevanje posameznih delov elektronske opreme preprečuje 
negativne posledice onesnaževanja okolja in nastajanja nevarnosti za 
zdravje, do katere lahko pride zaradi neustreznega odstranjevanja izdelka, 
poleg tega pa omkogoča ponovno predelavo materiala iz katerega je sled-
nji izdelan, ter s tem prihranek energije in surovin.

Nepravilno odstranjevanje nevarnih in izrabljenih snovi ter naprav je lahko 
kaznivo dejanje.

Za podrobnejše informacije o zbiranju, razvrščanju, ponovni uporabi in 
recikliranju tega izdelka se obrnite na izvajalca, ki opravlja dejavnost 
prevzemanja odpadne elektronske opreme.

Informacije o baterijskih vložkih (tretji simbol od zgoraj)

Ta simbol se lahko pojavi v kombinaciji z kemijskim simbolom in prikazuje 
sestavino ba-terij, sledi mu opis pravilnega ravnanja z njimi ter prepreče-
vanje morebitnega škodljivega vvpliva na okolje. Izrabljene baterije ne 
sodijo med kuhinjske odpadke, odnesite jih v center za zbiuranje nevarnih 
odpadkov ali na najbližje prodajno mesto, kjer se nahaja zabojnik za 
zbiranje starih in izrabljenih baterij. V primeru, da se poleg simbola baterije 
nahaja še kemijski simbol upoštevajte tudi nasvete za rokovanje s temi 
snovmi.

Pomembna informacija za pravilno odstranjevanje 
izrabljenega izdelka

Pomembna informacija za pravilno odstranjevanje izrabljenega izdelka



Pogoji so lahko malce drugačni od zgoraj napisanega, odvisno od 
države do države. 

Točne čase, kdaj je klicni center na voljo najdete na internet strani:

https://support-si.panasonic.eu

Klic na naš center za podporo uporabnikom vam je vedno na voljo, 
prav tako nas lahko kontaktirate preko elektronske pošte:

info.si@panasonic.com

Predstavništvo za EU :
Panasonic Marketing Europe GmbH
Panasonic Testing Centre
Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Germany

Panasonic Taiwan Co., Ltd.
https://www.panasonic.com

© Panasonic Taiwan Co., Ltd. 2021

                 

Panasonic product
Ta izdelek vsebuje e-garancijsko izjavo, ki jo zagotavlja podjetje   
Pansonic. Prosimo shranite vaše dokazilo o nakupu, račuin.
Pogoji za uveljavljanje garancije in informacije v zvezi s tem                    
najdete na internet strani: 
www.panasonic.com 

https://support-si.panasonic.eu

Ali preko klicnega centra: . . . . . . . . . . . . . . . . . .800 80 799 

Ponedeljek do petek:  9:00 ï 17:00.
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